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What better way to learn english than with Songs! 
英語を学ぶには、歌うのが最高の方法です！

My name is Angeline and I am a singer/songwriter. 
私はシンガーソングライターのアンジェリンと申します。 

I write songs for learning English for adults. 
大人向けの英語学習のための曲を作詞しています。 

I tried to make the songs as natural sounding as possible so you 
don’t feel like you are actually learning language. 
なるべく自然な響きの歌に仕上げたので、言語を学んでいる実感が
ないでしょう。 

Listen to my music and sing along! 
私の音楽を聴いて、一緒に歌ってください！ 

Download my album from Spotify, Apple music or any other 
streaming platform you use. 
SpotifyやApple musicなど、あなたが使っているストリーミングプ
ラットフォームから、私のアルバムをダウンロードしてください。 

Listen to my music and you’ll be speaking English in no time! 
私の音楽を聴けば、すぐに英語が話せるようになりますよ！ 

Memorizing the words is easy with my music. 
歌詞を覚えるのも、私の音楽なら簡単です。 

Sing my songs while you cook, clean or work! 
料理をする、掃除をする、仕事をするときに私の歌を歌ってくださ
い！ 

Preface



Most of my lyrics rhyme and the music has a great beat. 
私の歌詞のほとんどは韻を踏んでいて、音楽は素晴らしいビートを
刻んでいます。 

I have different music in different genres so you don’t get bored 
listening to the same type of music. 
さまざまなジャンルの音楽を提供しているので、同じタイプの音楽
に飽きることはありません。 

Hope you like my music and have fun Learning English Fast! 
私の音楽が気に入っていただけることを願い、楽しく英語を速く学
べることを願っています！ 



About The Author
 

About The Author 
著者について 

Hi my name is Angeline! 
こんにちは、私の名前はアンジェリンです！ 

I am a singer/song writer, TELF Certified ESL teacher and content 
creator/self-book publisher. 
シンガーソングライター、TELF認定ESL講師、コンテンツクリエ
イター／セルフブックパブリッシャーとして活動しています。 

I created my website LearnEnglishFast.com over 3 years ago. 
3年以上前に、LearnEnglishFast.comというウェブサイトを立ち上
げました。 

I studied sciences in University, therefore I found it very difficult 
learning languages (Spanish and French). 
大学では理系を専攻していたため、言語（スペイン語やフランス
語）の学習は非常に難しかったです。 

In addition, I could not find learning material that was engaging and 
practical so I decided to create my own. 
さらに、魅力的で実用的な学習教材が見つからなかったため、自分
で作成することにしました。 



I then assumed other language learners, wanting to learn English, 
probably encountered the same problem. 
他の言語学習者が英語を学びたいと思っている場合、同じ問題に直
面する可能性があると考えました。 

In order to create videos and content for learning English, I needed 
music. 
英語学習のための映像やコンテンツを作るためには、音楽が必要で
した。 

I found music licensing extremely complicated so I decided to 
create my own music and sing. 
音楽のライセンス取得は非常に複雑だったため、自分で音楽を作
り、歌うことにしました。 

I started taking singing lessons with this goal in mind, to teach 
native Spanish speakers English through music. 
スペイン語を母国語とする人に音楽を通して英語を教えたい、そん
な思いで歌のレッスンを始めました。 

I started to fall in love with singing and would often find myself 
singing 4-6 hours a day. 
歌うことに夢中になり、1日に4〜6時間歌っていました。 

Naturally, I became better and when I thought I was “good enough” 
I started to write song lyrics. 
自然な形で上達し、自分が「十分に上手い」と思った時点で、歌詞
の制作を始めました。 

I believe, adults should learn English naturally or organically just 
like kids do. 
私は、大人も子供と同じように、自然に、あるいは有機的に英語を
学ぶべきだと考えています。 



ESL songs for adults are hard to find, let alone songs that are verb 
focused. 
大人向けのESLの歌は、動詞に特化した歌はおろか、なかなかあり
ません。 

I really hope you like my music and you find it useful for learning 
English. 
あなたが私の音楽を気に入ってくれて、英語学習に役立ててくれる
ことを心から願っています。 

My album, Verbiage are ESL Songs For Adults, is created based on 
verb conjugation mainly. 
私のアルバム『Verbiage are ESL Songs For Adults』は、主に動詞
の活用をベースに制作しています。 

I translated it for many different languages, not just the languages I 
know how to speak. 
それを自分が話す言語だけでなく、さまざまな言語に翻訳しまし
た。 

If you want to learn more about me, visit 
私についてもっと知りたい方は、以下をご覧ください。 

AngelineAuthentic.com 
AngelineAuthentic.com 

Don’t forget to sign up for my mailing list as well for free learning 
materials and to be entered in IG giveaways! 
また、無料の学習教材やInstagramのプレゼントに応募するため
に、メーリングリストにも登録をお願いします！ 
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Another Sad Love Song 

もう一つの悲しいラブソング
Theme: Weather, heartbreak, grieving, love, emotions 

テーマ: 天候、失恋、悲しみ、愛、感情 

Song Focus: Seasons of the year, weather 
歌の焦点: 一年の季節、天候 

Another Sad Love Song (The Seasons)
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It’s cold 
寒い 

The wind is strong 
風が強い 

I’m still walking 
私はまだ歩いている 

Singing songs 
歌を歌いながら 

Thinking of love 
愛に想いを馳せて 

It’s the strangest thing 
それは最も奇妙なことである 

Enough to warm my toes until the Spring 
春まで足先が 温まるには十分だ 

This Winter 
この冬は 

The snowfall’s strong 
雪が強く降っいている 

 

I’m still walking 
私はまだ歩いている 

Singing songs 
歌を歌いながら 

Thinking about what could have been 
何があったのかを考えている 

My frosted heart melts as my head spins 
私の凍りついた心は溶けるように 頭がクラクラする 
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Every sunrise, is a start 
すべての日の出は、スタートである 

Don’t want to fall apart 
バラバラにならないように 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
春の花が咲くのを待つ 

Until then I’ll write and sing 
その時まで、私は書き、歌います 

Love isn’t something you can buy or win 
愛は買ったり勝ち取ったりするものではありません 

A sad love song is what I sing 
私が歌うのは切ないラブソング 

Does the pain ever go away 
痛みはいつか消えるのでしょうか 

Don’t want to cry another rainy day 
もう泣きたくない雨の日 

Left to sing the words I keep within 
私の中にある言葉を歌うために残された 

A sad love song is what I sing 
私が歌うのは切ないラブソング 

Spring came 
春が来た 

Now it’s gone 
そして今は去ってしまった 

Summer’s here 
夏が来た 
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Beach, fun, overall 
ビーチ、楽しみ、すべて

Another album, another song 
もう一枚のアルバム、もう一曲 

It doesn’t much at all 
まったくもって大したことない 

I’m missing one little thing 
1つの小さなことが足りない 

I’m missing you in my joys and wins 
喜びと勝利の中であなたに会いたい 

Time heals wounds they say 
時が解決してくれるとはよく言ったものだ 

Waiting for my sunny days 
私の晴れの日を待っています 

Every sunrise, is a start to fix my broken heart 
すべての日の出は、壊れた心を修復するスタートだ 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
春の花が咲くのを待つ 

Until then I’ll write and sing 
その時まで、私は書き、歌います 

Love isn’t something you can buy or win 
愛は買ったり勝ち取ったりするものではありません 

A sad love song is what I sing 
私が歌うのは切ないラブソング 

Does the pain ever go away 
痛みはいつか消えないのか 
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Don’t want to cry another rainy day 
もう泣きたくない雨の日 

Left to sing the words I keep within 
私の中にある言葉を歌うために残された 

Fallis here, another year is gone 
秋が来た、今年も終わった 

Another year, another sad love song 
今年も悲しいラブソング 

Winter, Spring, Summer, Fall 
冬、春、夏、秋 

I’m still here, standing tall 
私はまだここにいる、まだここに立っている 

Another season, another year 
もうひとつの季節、もうひとつの年 

Another sunrise, wiping tears 
もうひとつの日の出、涙をぬぐう 

I guess I’ll continue to sing 
これからも歌い続けるのだろう 

The sun sets another day 
太陽はまた別の日を迎える 

I’ll wait for it to go away 
それが消えていくのを待つ 
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Warrior 

戦士

By Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Strength, endurance, spiritual, self-love, 
supernatural, weather, Earth elements 

語彙のテーマ :強さ、持久力、スピリチュアル、自己愛、超自然、
天候、地球の元素

Verb Be: I am, I’m (I + am) I will + Verb (modal verb), I was, be 
(infinitive) 

動詞 Be：私は、私は（I＋am）私は〜します、）私は（I will）＋
動詞（様態動詞）、私は（I was）、私は（不定詞）

Warrior (Verb Be)



20

I will go where the wind blows 
風の吹くところへ私は行きます 

I will close my eyes 
私は目を閉じます 

In desert skies 
砂漠の空で 

I will sore through winds and storms 
風や嵐を乗り越えて私は舞い上がります 

 
I will see through sand and sea 

砂と海を越えて私は見ます 

I will be where the wind calls me

風が私を呼ぶところに私はいます 

I will be good and free 
私は善良で自由になります 

I am a warrior 
私は戦士です 

I’m unstoppable 
私を止められない

I am a warrior 
私は戦士です 

I am strong 
私は強い 

 
I am a warrior 
私は戦士です

I’m indestructible 
私は不滅だ 
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I am a warrior 
私は戦士です

I am strong 
私は強い 

I went out 
出て行った 

To the sea 
海へ 

I closed my eyes 
私は目を閉じた 

When the tide was high 
潮が満ちていた頃 

I swam 
私は泳いだ 

Through winds and storms 
風や嵐を乗り越えて 

I saw the sun 
太陽を見た 

When the wind was strong 
風が強かったとき 

I was weak 
私は弱かった 

When the Lord saved me 
主が私を救ってくれた時 

I was weak 
私は弱かった 
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But now I’m strong 
でも、今は強い 

I am a warrior 
私は戦士です 

I’m unstoppable 
私を止められない

I am a warrior 
私は戦士です 

I am strong 
私は強い 

 
I am a warrior 
私は戦士です

I’m indestructible 
私は不滅だ 

I am a warrior 
私は戦士です

I am strong 
私は強い

I can be the hero, you need me to be 
私は、あなたが必要とするヒーローになれる 

But the first life, I have to save, must be me 
しかし、最初に救わなければならない命は、私のでなければならな

い 

I am a warrior 
私は戦士です
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I’m unstoppable 
私を止められない 

I am a warrior 
私は戦士です 

I am strong 
私は強い 

I am a warrior 
私は戦士です

I’m indestructible 
私は不滅だ 

I am a warrior 
私は戦士です

Hear me roar! 
私の咆哮を聞いてください！ 
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Thinking 
考えている

Written By: Angeline Pompei

Vocabulary Theme: Deep thought, imagination, escaping reality, 
entertainment, distractions, places 

語彙テーマ：深い思考、想像力、現実逃避、娯楽、気晴らし、場所 

Verb Think: thinking, I think, I thought 
動詞 Think：考えている／考える、思う、思った 

Thinking (Verb Think)
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Thinking in another place 
別の場所で考えている

Thinking of a place in space 
空間の中のある場所考えている 

Thinking in another place 
別の場所で考えている 

Thinking this world is outer space 
この世界を宇宙だと考えている 

Sometimes I think I think too much 
時々、私は考えすぎだと考えている 

Sometimes I don’t think enough 
時には十分に考えないこともある 

Sometimes my thoughts are all messed up 
時々、私の思考がめちゃくちゃになることがある 

Thinking, I think I’ve thought enough 
考えている、十分考えたと思う 

I thought 
考えた 

I was in desert space 
私は砂漠の空間にいた 

I thought 
考えた 

There were jewels and jade 
宝石や翡翠があった 

Thinking in another place with Egyptian moons and rattle snakes 
エジプトの月とガラガラ蛇のいる別の場所で考えている 
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Sometimes I think I think too much 
時々、考えすぎだと思う 

Sometimes I don’t think enough 
時には十分に考えないこともある 

Sometimes my thoughts are all messed up 
時々、私の思考がめちゃくちゃになることがある 

Thinking, I think I’ve thought enough 
考えている、十分考えたと思う 

Thinking of a new escape 
新しい脱出を考えている 

Thinking of bubble gum mistakes 
バブルガムの失敗を考えている 

Thinking until the bubble breaks 
バブルが壊れるまで考えている 

 

Sometimes I think I think too much 
時々、考えすぎだと思う 

Sometimes I don’t think enough 
時には十分に考えないこともある 

Sometimes my thoughts are all messed up 
時々、私の思考がめちゃくちゃになることがある 

Thinking, I think I’ve thought enough 
考えている、十分考えたと思う 

 

This time I will not escape 
今度こそ逃げない 

To a distant foreign place 
遠い異国の地へ
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This time I will not wait for fate 
今度こそ、運命を待たずに 

Thinking 
考えている 
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Written By: Angeline Pompei 

I Like Work 
私は仕事が好きだ 

Vocabulary Theme: Work, living your passion, working hard, types 
of work, possibilities, taking risks 

語彙テーマ：仕事、情熱を持って生きる、一生懸命働く、仕事の種
類、可能性、リスクを取ること 

Verb Like: I like, I liked 
動詞Like：私は好きです、私は好きでした 

Verb Work: I work, you work, working I worked, 
動詞 Work：私は働く、あなたは働く、私は働いた、 

I Like Work (Verbs Like, Work)
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I work all day 
一日中仕事をしている 

I like work that pays 
お金がもらえる仕事がいい 

I mix work with play 
私は仕事と遊びをミックスする 

I work to get paid 
給料をもらうために働く 

I am not afraid 
私は恐れていない 

To work on a stage 
舞台で働くために 

You work holidays 
あなたは休日出勤 

You work while you pray 
祈りながら仕事をする 

Work never ends 
仕事に終わりはない 

You work everyday 
あなたは毎日働いている 

You work your life away 
自分の人生をかけて働く 

Shouldn’t work be fun? 
仕事は楽しいものであるべきではないでしょうか 

I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 
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I like feeling calm 
私は落ち着いているのが好きです 

I like being a mom 
私はママでいることが好きです 

I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 

Sing and dance along 
歌って、踊って、一緒に 

I like feeling strong 
私は強いと感じることが好きです 

I liked many things 
好きなものがたくさんあった 

I liked skincare marketing 
気に入ったスキンケアマーケティング 

I worked and it was fun 
働いたから、楽しかった 

I worked really hard 
「頑張りました」という感じです 

I liked my work so far 
今までの仕事が良かった 

But now that work is done 
しかし、今はその仕事が終わっている 

Just like you change your looks 
あなたが容姿を変えるように 

You can even write comic books 
漫画も書けるようになる 
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You just need some guts 
度胸があれば大丈夫 

Don’t sacrifice your life, 
自分の人生を犠牲にしてはいけない、 

Your soul for any price 
あなたの魂を、どんな値段でも 

Don’t be afraid to roll the dice 
サイコロを振ることを恐れないでください 

I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 

I like feeling calm 
私は落ち着いているのが好きです 

I like being a mom 
私はママでいることが好きです 

I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 

Sing and dance along 
歌って、踊って、一緒に 

I like feeling strong 
私は強いと感じることが好きです 

I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 

I like feeling calm 
私は落ち着いているのが好きです 

I like being a mom 
私はママでいることが好きです 
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I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 

Sing and dance along 
歌って、踊って、一緒に 

I like feeling strong 
私は強いと感じることが好きです 

I like writing songs 
私は曲を作るのが好きです 

I like working hard 
私は一生懸命働くのが好きです肉体労働が好きです 

I like working physically 
私は肉体労働が好きです

I like working mentally 
私は精神的に働くのが好きです 

I like working at my dreams 
私は夢に向かって努力するが好きです 

I like being me 
私は私であることが好きです 
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Written By: Angeline Pompei

I Couldn’t 
できなかった 

Vocabulary Theme: Emotions, sadness, relationships, hurt/pain, 
internal struggles 

語彙テーマ：感情、悲しみ、人間関係、傷・痛み、内面の葛藤 

Verb Can: I can 
動詞 Can：私はできる 

Modal Verbs (shows intent usually with another verb): could, should 
モーダル動詞（通常は別の動詞で意思を示す）：できた、すべき 

Modal Verb With Negation & Contractions: 
否定と短縮を伴う様相動詞： 

I could not, I couldn’t (I could + not), I shouldn’t (I should + not) 
できなかった、できなかった（できた＋なかった）、すべきでない

（すべき＋でない）

I Couldn’t (Modal Verbs Can/Could/Should)
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I couldn’t sing a verse 
一節を歌えなかった 

I couldn’t remember the words 
言葉が思い出せなかった 

I couldn’t 
できなかった 

I couldn’t 
できなかった 

I couldn’t say goodbye 
さよならを言えなかった 

I couldn’t cut all ties 
すべての関係を断ち切ることはできなかった 

I couldn’t 
できなかった 

I couldn’t 
できなかった 

I could not find myself 
自分を見つけることができなかった 

Without hurting someone else 
誰かを傷つけずに 

But I don’t want to hurt myself anymore 
でも、もう自分を傷つけたくないから 

I couldn’t see 
見ることができなかった 

There was too much fog 
霧が多すぎた 



37

I couldn’t do a lot 
多くのことはできなかった 

I had a broken heart 
私は失恋をした 

But now I’ve built up 
しかし、今、私が築き上げた 

Yet another wall 
もう一つの壁 

That I lean on 
私が寄り添うもの 

because I don’t want to fall 
転ばぬ先の杖 

I couldn’t I couldn’t 
できなかった できなかった 

I had no choice 
仕方なかった 

I have to unbreak 
私は壊れない必要があった

My broken heart curse 
私の壊れた心の呪い 

It takes time 
時間がかかる 

But time isn’t free 
しかし、時間はただではない 

All I can do now 
今、私にできること 
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Is follow my destiny 
自分の運命に従うこと 

I could continue to hurt 
私を傷つき続けることができる 

I could think of all your sweet words 
あなたの優しい言葉を思い浮かべることができる 

I shouldn’t 
いけない 

I shouldn’t 
いけない 

I can see the love in your eyes 
私はあなたの目に愛を見ることができる 

I can feel the warmth of your smile 
あなたの笑顔の温もりを感じることができる 

I shouldn’t 
いけない 

I shouldn’t 
いけない 

I shouldn’t, I shouldn’t 
いけない、いけない 

I have no choice 
私には選択肢がない 

I have to unbreak 
私は壊れない必要があった 

My broken heart curse 
私の壊れた心の呪い 



39

It takes time 
時間がかかる 

But time isn’t free 
しかし、時間はただではない 

All I can do now 
今、私にできること 

Is follow my destiny 
自分の運命に従うこと 

I couldn’t sing a verse 
詩を歌うことができなかった 

I shouldn’ t continue to hurt 
私は傷つけ続けるべきでない 

I could love again 
もう一度愛せる 

I should love again 
私は再び愛すべき 

I can follow my dreams 
私は夢を追うことができる 

But maybe 
でも、もしかしたら 

You could be there 
あなたはそこにいることができる 

Loving me 
私を愛すること 
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Written By: Angeline Pompei 

 
I Can Feel 

アイ・キャン・フィール 

Vocabulary Theme: Feeling, healing, processing emotions, 
relationships, hot and cold 

語彙のテーマ :気持ち、癒し、感情の処理、人間関係、暑さ、寒さ 

Verb Feel: I feel, feeling, I felt, will I feel 
動詞 Feel：感じる、感じている、感じた、感じるだろう 

Verb Can: I can, you can, can’t (negation) 
動詞Can：私はできる、あなたはできる、できない（否定の意）

I Can Feel (Verbs Feel, Can)
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I felt warm inside 
心の中が温かくなった 

In the cold that night 
あの夜の寒さの中 

I felt you by my side 
あなたがそばにいることを感じた 

It felt so right 
それはとても気持ちが良かった 

I felt your bite 
あなたの噛みつきを感じた 

That’s all I’m going to write 
以上、書かせていただきました 

Then the music stopped 
その時、音楽は止まった 

It stopped so fast I dropped 
あっという間に止まってしまり、私は落下した 

It’s like I hit a million watts 
まるで100万ワットをぶつけたようだ 

You can leave me 
あなたは私を去るかもしれない 

Try to deceive me 
私を欺こうとするかもしれない 

But you can’t take away my thoughts 
でも、あなたは私の思いを奪うことはできない 

I can feel 
感じることができる 
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Feelings heal 
気持ちが癒される

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

It’s not ideal 
理想とは違う 

Should I reveal 
明かすべきか？ 

My feelings are for real 
私の気持ちは本物です 

I can feel 
感じることができる 

Feelings heal 
気持ちが癒される

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

It was surreal 
それはシュールだった 

I won’t conceal 
隠さない 

My feelings you won’t steal 
私の感情は、あなたが盗むことはありません 

WillI feel the same 
果たして私は同じように感じるのだろうか 

The same love again 
同じ愛をもう一度 
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It doesn’t happen everyday 
毎日起こるわけではない 

I took a vow 
私は誓った 

I prayed out-loud 
私は声を出して祈った 

That’s all I’m going to say 
それしか言うことがない 

I felt bought and sold 
売り買いされた気分だった 

The heat turned so cold 
暑さが一転して寒くなった 

I felt the earth unfold 
地球が広がるのを感じた 

Like an avalanche 
雪崩のように 

My veins started to blanch 
私の血管は青ざめ始めた 

My heart did not stand a chance 
私の心臓にチャンスはなかった 

(code blue) 
(コードブルー) 

I can feel 
感じることができる 

Feelings heal 
気持ちが癒される
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Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

It was surreal 
それはシュールだった 

I won’t conceal 
隠さない 

My feelings you won’t steal 
私の感情は、あなたが盗むことはありません 

I’m the only one feeling 
私だけが感じている 

I’m the only one grieving. 
悲しんでいるのは私一人 

I can feel 
感じることができる 

Feelings heal 
気持ちが癒される

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

I can feel 
感じることができる 

Feelings heal 
気持ちが癒される

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

I can feel 
感じることができる
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Feelings heal 
気持ちが癒される

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 

Feeling makes me real 
感じることが私をリアルにする 
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Written By: Angeline Pompei 

Afterlife 
アフターライフ 

Vocabulary Theme: Life, death, afterlife, reflection, self-
dependence, to be human, regret, trauma, 

語彙のテーマ :生、死、死後の世界、反省、自立、人間であるため
に、後悔、トラウマ

Verb Know: You know, I know 
動詞 know：あなたは知っている、私は知っている 

Verb go: go, I went 
動詞 go：行く、私は行った 

Verb live: live, living 
動詞 live：生きる、生きている 

Afterlife (Verbs Know, Go, Live)
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You know life is short 
あなたは知っている、人生は短い 

It comes and goes 
やってきては去っていく 

You know 
あのね 

I went into the light 
私は光の中に入っていった 

I went with the flow 
流れに身をまかせました 

To grow 
成長するために 

I thought faith would keep me safe 
信仰が私を守ってくれると思った 

What a mistake 
なんという過ち 

Don’t wait for your last breath 
最後の息継ぎを待たずに 

You know, there is nothing left 
あのね、もう何もないんだ 

There’s nothing left, after death 
死後は何も残らない 

Go live your life without regrets 
悔いのない人生を歩んでください 

You know time is real 
あなたは知っている時間は現実である 
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Living dying is surreal 
生きているということがシュールである 

I know I was there 
知っている、私はそこにいた 

And no one cared 
そして、誰も気にしない 

One day we’ll be earth decay 
いつか地球が滅びる 

So,live your life your way 
だから、自分らしく生きる 

Don’t wait for your last breath 
最後の息継ぎを待たずに 

You know, there is, nothing left 
あのね、何も残らないんだ 

There’s nothing left, after death 
死後は何も残らない 

Go live your life without regrets 
悔いのない人生を歩んでください 

Don’t wait 
待たないで 

Don’t wait 
待たないで

One life Is all you get 
一期一会 

Don’t live with regrets 
後悔して生きないために 
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One life is all you get 
一期一会 

Don’t wait for your last breath 
最後の息継ぎを待たずに 

You know, there is, nothing left 
あのね、何も残らないんだよ 

There’s nothing left, after death 
死後は何も残らない 

Go live your life without regrets 
悔いのない人生を歩んでください 

Don’t wait for your last breath 
最後の息継ぎを待たずに 

Go live your life in the flesh 
生身の人間として生きて 

There is no life after death 
死後に人生はない 

Go live your life without regrets 
悔いのない人生を歩んでください 
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Written By: Angeline Pompei 

Breath 
息をしよう 

Vocabulary Theme: Anxiety, reflection, expectations, judgement, 
soul searching, truth, therapy 

語彙テーマ：反省、期待、判断、魂の探求、真実、セラピー 

Verb Want: I want, I want to, wanted 
動詞Want：欲しい、したい、欲しかった 

Negative contraction of want: don’t want (do + not want) 
wantの否定的短縮形：don’t want（do＋not want）。 

Verbs with “-ing” endings (present participle) 
語尾に”-ing “をつける動詞（現在分詞） 

Grammar focus pronouncation of  W sound 
文法重視のW音の発音 

Breathe (Verb Want, - ing Words)
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Broken glass, everywhere 
割れたガラス、いたるところに 

Keep on walking, I don’t even care 
そのまま歩く、気にしない 

Eyes wandering 
目が彷徨う 

Some of them stare 
中には、じっと見つめる人も 

Expectations, drive me away 
期待、私を追い立てる 

From what’s important, making me stray 
大切なものから、私を迷わせる 

Re-evaluating 
再評価する 

Everyday 
毎日 

My truth I want to find 
自分の真実、私は見つけたい 

Don’t want to lose my mind 
気を失いたくない 

I just want to live my life 
私はただ自分の人生を生きたいだけだ 

I want to breath 
息がしたい 

I want to love 
愛したい 
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I want to grow 
成長したい

All of the above 
上記すべて 

It doesn’t matter 
なんのその 

In the end 
結局のところ 

We all end up 
みんな結局は 

The same again 
また同じ 

So take your time and breath my friend 
だから、ゆっくり呼吸を整えてね、友よ 

Breath 
息をしよう 

Just breath 
息をするだけ 

Just breath 
息をするだけ 

Peeling back, all the layers 
剥がす、すべての層を剥がす 

That keep us from,breaking barriers 
それが私たちを障壁から遠ざけている 

Progressing everyday 
日々進化していく 
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What else can I say 
それ以外に何が言えるか 

Being true, to myself 
自分自身に、誠実であること 

It’s not easy,living outside the crowd 
群れから外れるのは簡単ではない 

I go back to fundamentals, 
基本に立ち返ります 

And think it out-loud 
そして、それを声に出して考える 

I want to live and smile 
生きていたい、笑っていたい 

Don’t want to live a millions miles 
何百万マイルも生きたいとは思わない 

I want the best with my one life 
一度きりの人生、ベストを尽くしたい 

I want to breath 
息がしたい 

I want to love 
愛したい

I want to grow 
成長したい 

All of the above 
上記すべて 

It doesn’t matter 
なんのその 
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In the end 
結局のところ 

We all end up 
みんな結局は 

The same again 
また同じ 

So take your time and breath my friend 
だから、ゆっくり呼吸を整えてね、友よ 

Breath 
息をしよう 

Just breath 
息をするだけ 

Just breath 
息をするだけ 

Wanted, waking walking talking 
欲しかった、歩き、歩き、話す 

Wanted, trying peaceful walking 
欲しかった、平穏な歩みを試す 

Wanted, hoping dancing singing 
欲しかった、踊り、歌う 

Wanted, learning stressful thinking 
欲しかった、学びたい、ストレスフルな思考 

Wanted, drawing writing trying 
欲しかった、描く、書く、試す 

Wanted, bathing brushing crying 
欲しかった、入浴し、ブラッシングし、泣く 
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Wanted, dying re-becoming 
欲しかった、死に、再び生まれる 

If you’re staying, say something 
もし滞在するのであれば、何かを言って 

I want to breath 
息がしたい 

I want to breath 
息がしたい 

I want to love 
愛したい 

I want to grow 
成長したい 

All of the above 
上記すべて 

It doesn’t matter 
なんのその 

In the end 
結局のところ 

It will all end up 
結局は 

The same again 
また同じ 

So take your time and breath my friend 
だから、ゆっくり呼吸を整えてね、友よ 

Breath 
息をしよう 
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Just breath 
息をするだけ 

Just breath 
息をするだけ 
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By Angeline Pompei 

Lenses 
レンズ 

Vocabulary Theme: Imagination, delusion, creativity, physics of 
light, peace, art 

語彙のテーマ :想像力、妄想、創造力、光の物理、平和、芸術 

Verb See: She sees, she saw 
動詞 See：彼女は見る、彼女は見た 

Pronoun: she, her 
代名詞：彼女、彼女の 

Lenses (Verb See)
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She saw cherry blossom trees 
彼女が見た桜の木 

She saw children running happily 
子供たちが楽しそうに走っているのを見た 

She sees what she wants to see 
彼女は見たいものを見ている 

Blinded by imaginary 
想像にとらわれない 

She can only see what her heart wants to see 
彼女はただ彼女の心が望むもの見ることができる 

Do you live reality 
あなたは現実を生きていますか 

She prefers fantasy 
彼女はファンタジーを好む 

She saw picnics in the park 
彼女は公園でピクニックを見た 

She saw ants marching in the dark 
彼女は暗闇を行進する蟻を見た 

Rainbow roots with golden stems 
レインボールーツにゴールドの茎 

She sees through her own lens 
彼女は自分のレンズを通して見ている 

She can only see what her heart wants to see 
彼女はただ彼女の心が望むもの見ることができる 

Do you live reality 
あなたは現実を生きていますか 



61

She prefers fantasy 
彼女はファンタジーを好む 

Lasciatami cantare, sono tranquilla, in pace 
歌わせてください、私は静かです、平和です 

She can only see what her heart wants to see 
彼女はただ彼女の心が望むもの見ることができる 

Do you live reality 
あなたは現実を生きていますか 

She prefers fantasy 
彼女はファンタジーを好む 

Cherry blossoms in the night 
夜の桜の花びら 

Sun kissed moon mirrored light 
太陽がキスをした 月の反射光 

She sees rainbows in the dark 
彼女は暗闇の中でにじを見ている 

Bending light in the park 
公園で光を曲げる 
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Written By: Angeline Pompei

Communicate 
コミュニケーション 

Vocabulary Theme: Communication, relationships, arguments, 
silent treatment 

語彙のテーマ :コミュニケーション、人間関係、口論、無言の治療

Verb Talk: we talked, talk to 
動詞 Talk：私たちは話をした、話をする 

Verb Speak: we spoke, spoken 
動詞Speak：私たちは話した、話した 

Focus words related to the theme: yelled, silence, communicate, 
articulate 

テーマに関連したフォーカスワード：怒鳴られた、沈黙、コミュニケ
ーション、明瞭に表現 

Communicate (Verbs Talk, Speak)
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We talked 
私たちは話をした 

A lot 
たくさん 

Then fought 
その後、口論した 

We talked 
私たちは話をした

Then yelled 
そして、怒鳴り合った 

It stopped 
止まりました 

We talked 
私たちは話をした

About the past 
過去について 

Then 
その後 

Silence came 
サイレンスが訪れました 

Real fast 
急速に 

Talk to me, 
私に話してみてください 

I can’t read your mind 
あなたの心は読めない
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Can’t you see 
わかってくれませんか 

I’m losing my mind 
私は気を失っています 

Silence can heal 
サイレンスは癒すことができる 

Silence can hurt 
沈黙は傷つけることができる 

Talk to me 
私に話してみてください 

Don’t treat me like dirt 
私を汚物のように扱わないでください 

We spoke in circles 
私たちはぐるぐると話をした 

Can you relate 
共感してくれますか 

We spoke with words 
私たちは言葉で話した 

That separate 
その別 

Words once spoken 
かつて語られた言葉 

Can bring your fate 
運命をもたらすことができる 

So, stop the hate 
だから、憎しみをやめよう 
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And communicate 
そして、コミュニケーションをとろう 

Talk to me 
私に話してみてください 

I can’t read your mind 
あなたの心は読めません 

Can’t you see 
見えませんか 

I’m losing my mind 
私は気を失っています 

Silence can heal 
サイレンスは癒すことができる 

Silence can hurt 
沈黙は傷つけることができる 

Talk to me 
私に話してみてください 

Don’t treat me like dirt 
私を汚物のように扱わないでください 

Can you communicate 
あなたはコミュニケーションができますか？ 

Can you articulate 
あなたは明確に説明ができますか？ 

I can’t read your mind 
あなたの心は読めない 

Talk to me 
私に話してみてください 



I can’t read your mind 
あなたの心は読めない 

Can’t you see 
見えませんか 

I’m losing my mind 
私は気を失っています 

Silence can heal 
サイレンスは癒すことができる 

Silence can hurt 
沈黙は傷つけることができる 

Talk to me, 
私に話してみてください 

Don’t be a jerk 
嫌なことはしないでください 

Talk to me 
私に話してみてください 

Talk to me 
私に話してみてください 

Talk to me 
私に話してみてください 
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Written By: Angeline Pompei

Instead 
その代わりに 

Vocabulary Theme: Trials and tribulations in life, acceptance, 
trauma, regret, the grieving process 

語彙のテーマ :人生における試練、受容、トラウマ、後悔、悲嘆の
プロセス 

Verb Say: You said, I say 
動詞 Say：あなたが言った、私が言う 

Instead (Verb Say)
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A little piece of me 
私の小さな欠片 

Cries quietly 
静かに泣く 

We all put on a show 
私たちは皆、ショーを演じる 

That’s just how life goes 
人生とはそういうものだ 

I just need to walk 
私はただ歩くだけでいい 

Others jog or talk 
他の人たちはジョギングしたり話したり 

In the end 
結局のところ 

We all ascend descend ascend again 
私たちは皆、昇り降りして、また昇る 

You can’t go back, 
もう戻れないんですね 

Don’t say anything 
何も言わないで 

Your words won’t change a thing 
どの口が言っても同じ 

So I sing to process all the pain instead 
だから、私は代わりにすべての痛みを処理するために歌う 

You said 
あなたはこう言った 
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You said 
あなたはこう言った 

You said you knew me well 
あなたは私のことをよく知っていると言った 

But you watched me as I fell 
でも、あなたは私が倒れるのを見ていた 

Instead 
その代わりに 

Instead 
その代わりに 

You could have made me well 
私を元気にすることができたのに 

Instead I went to hell 
その代わり私は地獄に落ちました 

You said 
あなたはこう言った 

A little piece of me 
私の小さな欠片 

Dies quietly 
静かに死す 

We try to pretend 
私たちは、ふりをしようとする 

But it’s not the real story in the end 
でも、結局は本当の話ではないのです 

Be grateful 
恩に着る 
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Don’t complain 
文句を言うな 

It’s relative, isn’t it 
それは相対的なものである、そうでしょう 

And no one cares, so I sit and sing alone all over again 
そして誰も気にしない、だから私は座って一人で歌う、もう一度 

You can’t go back 
後戻りはできない 

We all said sad things 
私たちは皆、悲しいことを言った 

I’ve learned somethings 
学んだことがある 

And I sing to grieve mistakes I’ve made instead 
そして、私は自分の犯した過ちを嘆くために歌う 

You said 
あなたはこう言った 

You said 
あなたはこう言った 

You said you knew me well 
あなたは私のことをよく知っていると言った 

But you watched me as I fell 
でも、あなたは私が倒れるのを見ていた 

Instead 
その代わりに 

Instead 
その代わりに 



You could have made me well 
私を元気にすることができたのに 

Instead I went to hell 
その代わり私は地獄に落ちた 

You said 
あなたはこう言った 

Instead 
その代わりに 

I say you knew me well 
私が言う、あなたは私をよく知っていた 

You watched me as I fell 
あなたは私が倒れるのを見ていた 

I say you could have made me well 
私が言う、あなたは私を元気にすることができた 

Instead I went to hell 
その代わり私は地獄に落ちた 

You said 
あなたはこう言った 

You said 
あなたはこう言った 

You said 
あなたはこう言った 

Instead 
その代わりに 
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Written By: Angeline Pompei 

I Wished 
私は願った 

Vocabulary Theme: Souls, soulmates, loneliness, real vs 
imagination, hope, curiosity 

語彙のテーマ :魂、ソウルメイト、孤独、現実と想像、希望、好奇
心 

Verb Wish: I wish, I wished 
動詞Wish：私は願う、私は願った 

Modal Verb: would 
様態動詞：would 

Additional focus “w” word pronounciation: Were, I was, where, was, 
wants 

追加焦点「w」語の発音：were、I was、where、was、wants 

I Wished (Verb Wish, Would, W-Sounds)
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If souls 
もし、魂が 

Were high up in the sky 
空高く舞い上がったら 

Would you come find me 
私を探しに来てくれませんか？ 

Would you try 
試してみてはいかがでしょうか 

If souls exist 
魂が存在するのであれば 

Outside our minds 
私たちの心の外 

Would you come find me 
私を探しに来てくれませんか？ 

If I left signs 
サインを残したら 

I wish, I wished 
私は願う、私は願った 

Upon a star 
星の上に 

I wish you’d come 
来てほしいなと思う 

You are so far 
あなたはここまで 

Twinkling 
きらめき 



77

High up in the sky 
空の高いところにある 

I sing myself 
自分で歌う 

This lullaby 
この子守唄 

If I was lost 
もし私が迷子になってしまったら 

Could I be found 
見つけてもらえるかな 

Follow my scent 
私の香りを追いかけて 

Or secret sound 
または秘密の音 

I wish, I wished 
私は願う、私は願った 

Upon a star 
星の上に 

I wish you’d come 
来てほしいなと思う 

You are so far 
あなたはここまで 

Twinkling 
きらめき 

High up in the sky 
空の高いところにある 
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I sing myself 
自分で歌う 

This lullaby 
この子守唄 

Lost souls, are looking for a home, a home of their own 
失われた魂は、自分の家を探している 

Home is where,my heart wants to go 
故郷とは、私の心が行きたい場所である 

I wish, I wished 
私は願う、私は願った 

Upon a star 
星の上に 

I wish you’d come 
来てほしいなと思う 

You are so far 
あなたはここまで 

Twinkling 
きらめき 

High up in the sky 
空の高いところにある 

I sing myself 
自分で歌う 

This lullaby 
この子守唄 

Twinkle Twinkle 
きらめき、きらめき 
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You’re so bright 
あなたはとても明るいです 

I wish again this starry night 
私はもう一度この星降る夜に願う 
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Written By: Angeline Pompei

Rest In Peace 
安らかに眠ってください 

Vocabulary Theme: Mourning, Death, funeral, regret, saying 
goodbye, pain, transcending physical pain 

語彙のテーマ :弔い、死、葬儀、後悔、別れの挨拶、痛み、肉体的
苦痛の超越 

Verbs Regret: I regret 
動詞 後悔している：私は後悔している 

Verbs Hope: I hope 
動詞 Hope：私は望む 

Verbs Need: I need 
動詞 Need：私は必要です 

Verb Say: I say, say 
動詞 Say：言う、言う 

Rest In Peace (Verbs Regret, Hope, Need)
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It’s hard to find the words 
言葉を見つけるのは難しい 

To explain just how I feel 
私の気持ちを説明するために 

I can’t speak 
口が裂けても言えない 

I feel so weak 
私はとても弱く感じる 

I regret 
後悔している 

Not telling you how I feel 
自分の気持ちを伝えなかったことを 

I regret the words that I concealed  
私が隠していた言葉を後悔している 

I hope you hear me say 
希望という言葉が聞こえてきそうです 

These words I say today 
今日、私が言うこの言葉 

I hope you hear me say 
希望という言葉が聞こえてきそうです 

I miss you 
あなたがいなくて寂しいです 

I don’t want to cry 
泣きたくなんかない 

I need to find the words 
必要な言葉を見つけることができる 
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And say goodbye 
そして、さよならを言う 

I need to say goodbye 
さよならを言わなければならない 

I don’t want to cry 
泣きたくなんかない 

I need to wipe my tears 
涙を拭いてほしい 

And say goodbye 
そして、さよならを言う 

You’ll be forever in my mind 
あなたは私の心の中で永遠にいるでしょう 

It’s hard to think straight 
考えるのが難しい 

With the pressure in my head 
頭の中の圧力で 

Will the crying ever end 
泣き止むことはあるのでしょうか 

I regret the moments lost 
失われた時を悔やむ 

The sadness never ends 
悲しみは終わらない 

I regret the times we never had 
私は、私たちが過ごせなかった時間を悔やんでいる

I hope you hear me say 
希望という言葉が聞こえてきそうです 
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These words I say today 
今日、私が言うこの言葉 

I hope you hear me say 
希望という言葉が聞こえてきそうです 

I love you 
愛してる 

I don’t want to cry 
泣きたくなんかない 

I need to find the words 
必要な言葉を見つけることができる 

And say goodbye 
そして、さよならを言う 

I need to say goodbye 
さよならを言わなければならない 

I don’t want to cry 
泣きたくなんかない 

I need to wipe my tears 
涙を拭いてほしい 

And say goodbye 
そして、さよならを言う 

You’ll be forever in my mind 
あなたは私の心の中で永遠にいるでしょう 

I don’t want to cry 
泣きたくなんかない 

I need to wipe my tears 
涙を拭いてほしい 
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And say goodbye 
そして、さよならを言う 

I need to say goodbye 
さよならを言わなければならない 

I don’t want to cry 
泣きたくなんかない 

I need to fight my tears 
涙と戦う必要がある 

And say goodbye 
そして、さよならを言う 

For the last time 
最後に 

Goodbye 
さようなら 
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Written By: Angeline Pompei

Lonely 
孤独さ 

Vocabulary Theme: depression, loneliness, life 
語彙テーマ：うつ病、孤独、人生 

Verb Listen: listen, listening 
動詞 Listen：聞く、聴く 

Secondary Verb Need: you need, I need 
二次動詞 Need：あなたは必要、私は必要 

Secondary Verb Can: I can 
二次動詞 Can：私はできる 

Lonely (Verbs Listen, Need, Can)
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They say all you need is to tell your story 
あなたが必要なのは、あなたの物語を伝えることです 

Uncomfortable maybe 
違和感があるかも 

You see 
あのね 

A song won’t put it to rest 
歌では片付けられない 

Even if it were the best 
たとえそれがベストであったとしても 

There’s just too much to confess 
告白することが多すぎる 

It’s a mess 
ごちゃごちゃしている 

I just need that one hit wonder 
私はただ一発屋が必要です 

A single song like no other 
他にはない一曲 

Maybe that will fix all my problems 
そうすれば、私の問題はすべて解決するのかもしれない 

I can sing 
私は歌えます 

It don’t mean a thing 
なんのやくにもたたない 

If no one’s listening 
誰も聞いていないならば 
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Could loneliness be meant to be 
もしかして孤独って意味なのか？ 

It’s my personality 
それは私の個性 

I can sing 
私は歌えます 

It don’t mean a thing 
なんのやくにもたたない 

If no one’s listening 
誰も聞いていないならば 

If loneliness is meant to be 
もし孤独が意味するものであれば 

 

I may as well be, a celebrity 
私は、そうかもしれない、有名人 

When I listen to the words 
その言葉を聞くと 

We artists sing 
私たちアーティストが歌う 

I realize it’s all the same thing 
同じようなものだと気づく 

Soothing, but it don’t mean a thing 
癒されるけど、意味がない 

Loneliness depression 
孤独抑うつ 

A song is just a weak confession 
歌は弱い告白に過ぎない 
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Only God really knows in heaven 
神のみぞ知る、天国の真実 

Loneliness, got the best of me 
寂しさに負けた 

It took me time and family 
時間と家族が犠牲になった

To realize that I’m not crazy 
自分が狂っていないことを実感すること 

I can sing 
私は歌えます 

It don’t mean a thing 
なんのやくにもたたない 

If no one’s listening 
誰も聞いていないならば

Could loneliness be meant to be 
もしかして孤独って意味なのか？ 

It’s my personality 
それは私の個性 

I can sing 
私は歌えます 

It don’t mean a thing 
なんのやくにもたたない 

If no one’s listening 
誰も聞いていないならば

 
If loneliness is meant to be 

もし孤独が意味するものであれば
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I may as well be, a celebrity 
私は、そうかもしれない、有名人 

Soothing calming hum with me 
私と一緒になだめるような落ち着いたハム 

Even quietly 
静かにでも 

I can sing 
私は歌えます 

It don’t mean a thing 
なんのやくにもたたない 

If no one’s listening 
誰も聞いていないならば 

Could loneliness be meant to be 
もしかして孤独って意味なのか？ 

It’s my personality 
それは私の個性 

I can sing 
私は歌えます 

It don’t mean a thing 
なんのやくにもたたない 

If no one’s listening 
誰も聞いていないならば 

If loneliness is meant to be 
もし孤独が意味するものであれば 

I may as well be, a celebrity 
私は、そうかもしれない、有名人 
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If your lonely 
さみしいなら

Call a friend 
友達に電話してください 
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Written By: Angeline Pompei 

To Love 
愛へ 

Vocabulary Theme: love, Romeo and Juliet/Zorro influence 
語彙 テーマ：愛、ロミオとジュリエット/ゾロの影響 

Verb Love: I love, you loved, loving you 
動詞 Love：私は愛している、あなたは愛した、あなたを愛してい

る 

Noun: Love 
名詞：愛 

Pronouns: You and I 
代名詞：あなたと私 

To Love (Verb Love, Pronouns You & I)
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Love is rare 
愛は希薄である 

It’s in the air 
それは空気中のこと 

It comes in pairs 
ペアで提供される 

Love makes you dare 
愛はあなたを勇気づけます 

I can smell your hair 
私はあなたの髪の匂いを嗅ぐことができます 

In your eyes I stared 
あなたの瞳の中に私が見つめている 

You can’t compare 
比べることができない 

When you’re aware 
意識しているとき 

I saw the sadness in your eyes 
私は、あなたのの目に悲しみを見た 

When you love, said goodbye 
愛する人、さようなら。 

I said I love you 
私は愛していると言った 

You loved me too 
あなたも私を愛していた 

If only love had its way 
もし愛がそうであったなら 
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I’d be with you in every way 
どんな時もあなたと一緒です 

I think about you every day 
私は毎日あなたのことを考えています 

That is not ok 
それはダメなんです 

Love is rare 
愛は希薄である 

Now a nightmare 
今は悪夢 

Broken hearts 
壊れた心 

You can’t repair 
修理はできない 

Loving you was loving me 
愛するあなたは私を愛していた 

There are no guarantees 
保証はありません 

Is love blessing or a curse? 
愛は祝福なのか、呪いなのか？ 

WillI love again? 
私はもう一度愛をするだろうか？ 

Even worst? 
それは最悪なことか？ 

Or the same verse? 
それとも同じ詩？ 
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If only love had its way 
もし愛がそうであったなら 

I’d be with you in every way 
どんな時もあなたと一緒です 

I think about you every day 
私は毎日あなたのことを考えています 

That is not ok 
それはダメなんです 

We kissed goodbye, In the night, 
夜のうちに、さよならのキスをした 

The moon was so full and so bright 
月は満月でとても明るかった 

Now you are my sad fallen knight 
今、あなたは私の悲しい落第騎士です 

That is not ok 
それはダメなんです 

If only love had its way 
もし愛がそうであったなら 

I’d be with you in every way 
どんな時もあなたと一緒です 

I think about you every day 
私は毎日あなたのことを考えています 

That is not ok 
それはダメなんです 

If only love had its way 
もし愛がそうであったなら 



I’d be with you in every way 
どんな時もあなたと一緒です 

I think about you every day 
私は毎日あなたのことを考えています 

That is not ok 
それはダメなんです 

It’s not ok 
大丈夫じゃない 

My fallen knight 
私の倒れた騎士 

He he he 
彼は、彼は、彼は 
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Written By: Angeline Pompei 
 

Milonga 
ミロンガ （ダンスの1部門） 

Vocabulary Theme: what happens during a Milonga, romance, 
Argentina, love, tango, dance, mystery 

語彙テーマ：ミロンガで起こること、ロマンス、アルゼンチン、
愛、タンゴ、ダンス、ミステリー 

Song Focus Pronouns: he, his, she, her, they, me 
歌の焦点代名詞：彼、彼の、彼女、彼女の、彼ら、私 

Milonga (Pronouns He, His, She, Her, They)
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She spoke with her eyes 
彼女は目で話した 

He nodded at his prize 
彼はの賞品に頷いた 

Black white and red 
ブラック、ホワイト、アンドレッド 

Milonga began 
ミロンガが始まった 

Speed emotions led 
感情の速さが導いた 

She wore Argentinian red 
彼女はアルゼンチンレッドを身に着けていた 

When she added red 
彼女が赤を加えたとき 

Romantically he led 
ロマンティックに彼が導いた 

Walk, cross, break 
ウォーク、クロス、ブレーク 

They danced the figure eight 
彼らは8の字を踊った 

Embrace cut rotate 
抱擁、カット、回転 

They danced across the room 
彼らは部屋を横切って踊った 

They danced in crescent moons 
三日月の中で踊った 
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They danced to this tune 
彼らはこの曲に合わせて踊った 

L’amour,he held her tight 
愛、彼は彼女を強く抱きしめた 

She never left his sight 
彼女は彼の視界を離れることはなかった 

L’amour,they danced all night 
愛、彼らは一晩中踊った 

Ha ha ha ha 
ははははは 

He wore black and white 
彼は黒と白を身に着けていた 

Before she added light 
彼女が光を加える前に 

Black white then red 
ブラック、ホワイト、アンドレッド 

Milonga began 
ミロンガが始まった 

Speed emotions led 
感情の速さが導いた 

She wore Argentinian red 
彼女はアルゼンチンレッドを身に着けていた 

When she added red 
彼女が赤を加えたとき 

They ended up in bed 
二人はベッドに終わった 
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They made love under the moon 
月の下で愛し合った 

They made love Sunday afternoon 
日曜日の午後、愛し合った 

They made love to this tune 
この曲に合わせて愛し合った 

L’amour,he held her tight 
愛、彼は彼女を強く抱きしめた 

She never left his sight 
彼女は彼の視界を離れることはなかった 

L’amour,they danced all night 
愛、彼らは一晩中踊った 

Ha ha ha ha 
ははははは 

L’amour, est une danse, si vous-voulez une chance 
恋はダンス、チャンスが欲しいなら 

Danse le danse de la romance 
ロマンティックなダンスを踊ろう 

Si vous-voulez une chance 
もし、チャンスが欲しいなら 

Tango 
タンゴ 

Ha ha ha ha 
ははははは 

He whispered things to me 
彼は私に何かをささやいた 



She listened quietly, 
彼女は静かに聞いていた 

Ops, je suis la dame en rouge 
おっと、私は赤い服の女性です 

Ha ha ha ha 
ははははは 
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Written By: Angeline Pompei

Goodbye 
さようなら 

I’m taking this chance 
この機会に 

It’s of circumstance 
この状況によるもので 

To follow my dreams 
自分の夢を追うために 

No matter how hard it seems 
どんなに大変そうでも 

Choices we make 
私たちの選択 

And friendships are fake 
そして友情は偽り 

In the end it’s just me 
結局は自分だけ 

In perfect harmony 
完璧なハーモニーを奏でる 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

In order to find the better parts of me 
自分の中の良い部分を見つけるために 

 
 

Goodbye
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That can set me free 
それは私を自由にすることができる 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

In order to find the better parts of me 
自分の中の良い部分を見つけるために 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

Whispers or Rhymes 
ささやき声か韻 

Millions or dimes 
百万円か10円 

It doesn’t matter to me 
それは私にとって重要ではありません 

Whatever reality 
どんな現実も 

Don’t look at the past 
過去を見るな 

I bring with me a dance 
ダンスを持ってきて 

Be part of my past 
私の過去の一部となる 

Or move with me at last 
あるいは、最後に私と一緒に動く 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 
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In order to find the better parts of me 
自分の中の良い部分を見つけるために 

That can set me free 
それは私を自由にすることができる 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

In order to find the better parts of me 
自分の中の良い部分を見つけるために 

That can set me free 
それは私を自由にすることができる 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I don’t care, if no one’s there, I’ll live and dare, alone somewhere … 
どうでもいい、誰もいないなら、どこかで一人、生きて、あえぐよ 

I sit and stare, fully aware, where I have been, where I have been… 
私は座って見つめ、完全に意識し、どこにいたのか、どこにいたの

か... 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

In order to find the better parts of me 
自分の中の良い部分を見つけるために 

That can set me free 
それは私を自由にすることができる 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

In order to find the better parts of me 
自分の中の良い部分を見つけるために 
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That can set me free 
それは私を自由にすることができる 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

I’m saying goodbye 
さよならを言います 

TO THE OLD ME 
昔の私へ 
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Written By: Angeline Pompei 

Agua Caliente 
温水 

Vocabulary Theme: movement, dancing, thirsty, sweating, shake 
語彙テーマ：運動、ダンス、喉の渇き、汗をかく、振る 

Verb Move: moving, move 
動詞 Move：動く、移動する 

Grammar Focus: prepositions - comparative adjectives 
文法の焦点:：前置詞 - 比較形容詞 

Gramática: preposiciones - Adjetivos comparativos 
文法：前置詞 - 比較形容詞 

Agua Caliente (Verb Move, Prepositions)
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I see fire 
火が見える 

Feel the flames 
炎を感じる 

Music makes me go insane 
音楽は私を狂わせる 

The rhythms running through my veins 
私の血管を流れるリズム 

Move your body side to side 
体を左右に動かす 

Or join the stage 
あるいはステージに上がる 

Don’t be shy 
恥ずかしがらずに 

Make a memory tonight 
今夜、思い出を作ろう 

Higher higher 
高く高く 

Move into the fire fire 
入っていこう、火の粉の中へ火の粉の中へ

I’m moving higher higher 
私は入っていく高く高く 

Into the fire fire 
火の粉の中へ、火の粉の中へ 

Higher higher 
高い高い 
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I’m going higher higher 
私はもっと高く高く行く 

Sweat burning fire fire 
汗をかくファイヤーファイヤー 

I’m going higher higher 
私はもっと高く高く行く 

Be your energy 
あなたのエネルギーになる 

Don’t shake your ass at me 
ケツを振るなよ 

Just for company 
お付き合い程度に 

Or sexuality 
または性的に 

Up and down 
上と下に 

Side to side 
サイドからサイドへ 

Front to back 
前から後ろから 

Ole 
オーレ 

Move it on up 
もっと上へと 

Move it on down 
もっと下へと 
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Circle around 
円を描く 

Ole 
オーレ 

Don’t listen to what people say 
人の言うことを聞いてはいけない 

Just dance the night away 
夜通し踊り続けるだけ 

Higher higher 
高く高く 

Move into the fire fire 
入っていこう、火の粉の中へ火の粉の中へ

I’m moving higher higher 
私は入っていく高く高く 

Into the fire fire 
火の粉の中へ、火の粉の中へ 

Higher higher 
高く高く 

I’m going higher higher 
私はもっと高く高く行く 

Sweat burning fire fire 
汗をかくファイヤーファイヤー 

I’m going higher higher 
私はもっと高く高く行く 

Baila con amor 
愛で踊る 



Baila que calor 
その熱を踊れ 

Suavemente a mi 
そっと私に 

O rapido asi 
速く 

Higher higher 
高く高く 

I’m going higher higher 
私はもっと高く高く行く 

Sweat burning fire fire 
汗をかくファイヤーファイヤー 

I’m going higher higher 
私はもっと高く高く行く 

Que divertido 
どんな楽しみ方 

Estoy sudando 
まだ終わってない 

Agua caliente 
温水 
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¡Jingle Bells Loca! (Just For Fun!)

Jingle Bells Loca 
 

Adaptation of lyrics by Angeline Pompei 

Jingle Bells Loca 
ジングル・ベル・ロカ 

By James Lord Pierpont (RIP 1893) 
ジェームズ・ロード・ピアポン（安らかに眠ってください1893） 

Dashing threw the snow 
ダッシュで雪を投げ飛ばす 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 

Over the hills we go 
丘を越えて、私たちは行く 

Laughing all the way 
笑ってばかりいる 

Bells on bobtail’s ring 
ボブテイルのリングのベル 

Making spirit bright 
心を明るくする 

What fun it is to ride and sing a sleighing song tonight 
今夜、そりに乗ってそりの歌を歌うのは、なんと楽しいことだろう 

Oh jingle bells jingle bells 
オー・ジングル・ベルス、ジングル・ベルス 

Jingle all the way 
ジングル・オール・ザ・ウェイ 
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Oh what fun it is to ride 
ああ、乗るのはなんて楽しいんだろう 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 

Hey 
噫 

Jingle bells 
ジングル・ベルス 

Jingle bells 
ジングル・ベルス 

Jingle all the way 
ジングル・オール・ザ・ウェイ 

Oh what fun it is to ride 
ああ、乗るのはなんて楽しいんだろう 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 

Santa’s coming soon 
サンタはもうすぐやってくる 

Don’t turn off the lights 
ライトを消さないでください 

Cookies freshly baked 
焼きたてのクッキー 

For Santa Claus tonight 
今夜のサンタクロースのために 

Christmas is a time to be with family 
クリスマスは、家族と一緒に過ごす時間 
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No matter your beliefs 
どのような信念を持っていても 

We should all just be happy 
みんな幸せになればいいんだ 

Oh jingle bells jingle bells 
オー・ジングル・ベルス、ジングル・ベルス 

Jingle all the way 
ジングル・オール・ザ・ウェイ 

Oh what fun it is to ride 
ああ、乗るのはなんて楽しいんだろう 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 

Hey 
噫 

Jingle bells 
ジングル・ベルス 

Jingle bells 
ジングル・ベルス 

Jingle all the way 
ジングル・オール・ザ・ウェイ 

Oh what fun it is to ride 
ああ、乗るのはなんて楽しいんだろう 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 

Oh jingle bells jingle bells 
オー・ジングル・ベルス・ジングル・ベルス 
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Jingle all the way 
ジングル・オール・ザ・ウェイ 

Oh what fun it is to ride 
ああ、乗るのはなんて楽しいんだろう 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 

Hey 
噫 

Jingle bells 
ジングルベルス 

Jingle bells 
ジングルベルス 

Jingle all the way 
ジングル・オール・ザ・ウェイ 

Oh what fun it is to ride 
ああ、乗るのはなんて楽しいんだろう 

In a one-horse open sleigh 
一頭立てのオープンソリで 
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Written By: Angeline Pompei 

Perfect Energy 
完璧なエネルギー 

Vocabulary Theme: space, energy, life, science 
語彙テーマ：宇宙、エネルギー、生命、科学 

Perfect Energy (Science Vocabulary)
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Everyone takes a little piece of it 
誰もが少しずつ、その一部を手にする 

That’s why I avoid people who aren’t my fit 
だから、自分に合わない人を避けている 

Energy is our battery 
エネルギーは私たちのバッテリー 

And music ultimately makes me feel free 
そして、音楽は最終的に私を自由な気持ちにさせてくる 

And dance is part of the show 
そして、ダンスはショーの一部 

It’s coming up just so you know 
これからが本番ですからね 

Forever I will sing 
永遠に歌い続けるでしょう

Form or free floating 
フォームまたは自由に浮く 

Atom or galaxy, 
アトムか銀河か、 

Earth or eternity 
地球か永遠か 

Heaven or Hell 
天国か地獄か 

It’s all a parallel 
全てはパラレル 

What’s meant to be will be 
成るように成る 



125

We are all energy 
私たちは皆、エネルギー 

All meant to be free 
全てが自由になるように 

Be you and I’ll be me 
あなたでありたい、そして私は私でありたい 

Soul and food is all you need, 
魂と食があればいい、 

Water, sun, fun, monopoly 
水、太陽、遊び、モノポリー 

That’s my perfect recipe 
それが私のパーフェクトレシピ 

It’s how I get my energy 
それが、私のエネルギーの源です 

Sing sing sing sing sing 
歌おう 歌おう 歌おう 歌おう 歌おう 

Energy is a real real thing 
エネルギーは実在する 

Dance dance dance dance dance 
踊ろう 踊ろう 踊ろう 踊ろう 踊ろう 

The rest won’t stand a chance 
後がない 

Ashes or gold 
灰か金か 

There’s a story to be told 
語り継がれる物語がある 
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Does money set us free 
お金は私たちを自由にするのか 

Is it a game or reality 
それはゲームなのか、現実なのか 

It’s written in the stars 
それは星に書かれている 

Or maybe just on mars 
あるいは、火星だけかもしれない 

A network in space 
宇宙空間でのネットワーク 

On earth it’s a rat race 
地球上ではラットレースだ 

Is love, all you need, 
必要なのは、愛だけです 

Waves, particles or gravity 
波動、粒子、重力 

But what Einstein didn’t see 
しかし、アインシュタインが見ていないもの 

True love comes first in thee (you) 
汝（あなた）には真の愛が先にある 

Sing sing sing sing sing 
歌おう 歌おう 歌おう 歌おう 歌おう 

Energy is a real real thing 
エネルギーは実在する 

Dance dance dance dance dance 
踊ろう 踊ろう 踊ろう 踊ろう 踊ろう 
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The rest won’t stand a chance 
後がない

Dance and feel the heat, 
踊って熱を感じましょう  

Feel it in your bones you’re not a stone 
骨で感じる、あなたは石ころじゃない 

Sing sing sing sing sing 
歌おう 歌おう 歌おう 歌おう 歌おう 

Energy is a real real thing 
エネルギーは実在する 

Dance dance dance dance dance 
踊ろう 踊ろう 踊ろう 踊ろう 踊ろう 

The rest won’t stand a chance 
後がない

Is peace, all we need 
必要なのは平和、それだけだ 

Conservation of mass energy 
質量エネルギー保存 

Or does love, set you free 
それとも、愛が、あなたを自由にするのか 

In eternity 
永遠の中で 

Energy 
エネルギー 
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Written By: Angeline Pompei 

Run 
走れ 

Vocabulary Theme: spirits, relationships, break-ups, hide and seek, 
horror 

語彙テーマ：霊、人間関係、別れ、かくれんぼ、ホラー 

Verbs: find, run, hide, catch 
動詞：見つける、走る、隠れる、捕らえる 

Grammar focus pronouns: I, my, me 
文法重視の代名詞：私、私の、私を 

Run  (Verbs Find, Catch, Run, Hide)
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Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me 
私を見つけて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me 
私を見つけて 

You can see me 
私を見ることができる 

Close your eyes 
目を閉じて 

You won’t find me 
あなたは私を見つけることはできあない 

I’m up high 
私は高いところにいる 

You won’t find me 
あなたは私を見つけることはできあない 

I’m up high 
私は高いところにいる 

If you catch me 
あなたが私を捕まえたら 

You have died 
あなたは死んでしまった

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 
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Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me 
私を見つけて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me 
私を見つけて 

You can see me 
あなたは私を見ることができる 

Close your eyes 
目を閉じて 

I can see you 
私はあなたを見ることができる 

No goodbyes 
サヨナラはありません 

You won’t find me 
あなたは私を見つけることはできません 

I’m up high 
私は高いところにいる 
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If you see me 
もし、私を見たら 

You have died 
あなたは死んでしまった 

Run hide 
走り、隠れて、 

Run 
走れ 

Run hide 
走り、隠れて、 

Run 
走れ 

Run hide 
走り、隠れて、 

Run 
走れ 

Run hide 
走り、隠れて、 

Run 
走れ 

Run hide Run hide 
走り、隠れて、走り、隠れて 

Run hide Run hide 
走り、隠れて、走り、隠れて 

Run hide Run hide 
走り、隠れて、走り、隠れて 



133

Run hide 
走り、隠れて、

Run 
走れ 

Don’t you see how you’ve hurt me 
私を傷つけたのがわからないの？ 

Don’t you see it’s haunting me 
それが私を苦しめているのがわからないの？ 

I have died … lullaby 
私は死んだ......子守唄 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me Catch me 
私を見つけて、私を捕まえて 

Find me  
私を見つけて 



134

Run hide 
走り、隠れて 

Run hide 
走り、隠れて 

Run hide 
走り、隠れて 

Run hide 
走り、隠れて 

Run hide 
走り、隠れて 

Run hide 
走り、隠れて 

Run hide 
走り、隠れて 

Run 
走れ 

Sing to me a melody 
私にメロディーを歌ってください 

Soaring high 
高く舞い上がる 

Say goodbye 
さよならを言ってください 



135

 
 

独唱 

Written By: Angeline Pompei

Este mundo 
この世界 

Cambió mucho 
大きく変わった 

Es la realidad 
それは、現実 

Pero no es malo 
でも、悪くはない 

El mundo darlo 
世界が与える 

Posibilidad 
可能性 

Tú puedes 
あなたはできる 

Si, tú tienes Inglés 
はい、英語です 

Es la verdad 
それは真理である 

No es escrita en el Cielo 
天には書けない 

Tú puedes manejar 
あなたは操作できる

¡ Solo Cantar!
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Yo soy 
私は 

Una profesora de ingles 
ある英語教師 

Y classes yo puedo dar 
そして、私が提供できるクラス 

La lengua de negocios 
ビジネス用語 

Es el lengua de ingles 
それは、英語 

No es dificil tu puedes 
難しいことではなく、できる 

Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas practicar 
実践する必要がある 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人 

Yo puedo explicar 
説明することがでる 

Para hablar 
声を出すこと 

Solo cantar 
ただ歌うだけ 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人
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Vamos a comenzar 
はじめよう 

Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas practicar 
実践する必要がある 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人  

Dialogo normal 
通常の対話 

Para hablar 
声を出すこと 

Solo cantar 
歌のみ 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人 

Necesitas disfrutar 
楽しむ必要がある 

Todos temenos hijos 
私たちは皆、子供を持っている 

Es la verdad 
それは真理である 

Trabajamos muy duro 
私たちは、とても努力している 

Para la familia, unida 
家族と一体となって 
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El problema es el sistema mira 
問題は、システムだ 

Salimos para trabajar 
私たちは仕事に出かけてる 

Pero todas las familias separadas 
しかし、すべての分離された家族 

Que mal es la verdad 
真実はいかに悪いか 

Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas practicar 
実践する必要がある 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人 

Yo puedo explicar 
説明することができる 

Para hablar 
声を出すこと 

Solo cantar 
歌のみ 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人 

Vamos a comenzar 
はじめよう 

Para hablar 
声を出すこと 
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Necesitas practicar 
実践する必要がある 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人 

Dialogo normal 
通常の対話  

Para hablar 
声を出すこと 

Solo cantar 
歌のみ 

Conmigo amigo 
私と一緒に、私の友人 

Necesitas disfrutar 
楽しむ必要がある 

Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas practicar 
を実践する必要がある 

Para hablar 
声を出すこと 

Solo cantar 
歌のみ 

Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas comenzar 
開始する必要がある 
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Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas practicar 
実践する必要がある 

Para hablar 
声を出すこと 

Necesitas disfrutar 
を楽しむ必要がある 

Para hablar 
声を出すこと 

Practicar y disfrutar 
練習と楽しみ 

Para hablar 
声を出すこと 

Solo cantar! 
ただ、歌うだけです！ 
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Written By: Angeline Pompei

 
Thirsty 

喉の渇き 

Vocabulary Theme: human anatomy/body parts 
語彙のテーマ ：人体解剖学／体の部位 

Verb Move: moving, move 
動詞 Move：動く、移動する 

Grammar focus pronouns: I, my, me 
文法重視の代名詞：私、私の、私を 

¡Thirsty! (Pronouns I, My, Me, Human Body)
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I feel the beat
ビートを感じる 

Through my feet 
私の足を通して 

Through my toes 
足の指の間から 

Up to my nose 
鼻まで 

Then my hips 
それから私のヒップ 

Move and dip 
移動とディップ 

Down to my knees 
膝の上まで落ちている 

The music speaks to me 
音楽が私に語りかけてくる 

Then my lips 
それから口元 

Start to move 
動き始めよう 

Singing this song 
この歌を歌いながら 

I get my groove 
自分自身のスタイルを見つける 

Latina vibes 
ラティーナバイブス 
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They move me 
それらが私を動かす 

Ultimately 
最終的に 

It sets me free 
それは私を自由にする 

Then I get thirsty 
そして、私は喉が渇く 

Moving to the beat 
ビートに合わせて 

Sweat starts to pore 
汗がポツポツと出てくる 

On the dance floor 
ダンスフロアにて 

Moving around 
動く 

To not be found 
見つからないために 

I’m in a zone of my own 
自分だけのゾーンにいる 

Then my arms 
それから私の腕 

Start to wake 
ウェイクを開始する 

Out of control 
コントロールが利かなくなる 
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It’s an earthquake 
それは地震 

Then my fingers 
それから、私の指 

Start to move 
動き始めよう 

Playing this song 
この曲を再生する 

I get my groove 
自分自身のスタイルを見つける 

Latina vibes 
ラティーナバイブス 

They move me 
それらが私を動かす 

It makes me dance 
それは私を踊らせます 

Freely 
じゆうに 

Then I get Thirsty 
そして、私は喉が渇く 

Moving to the beat 
ビートに合わせて 

Sweat starts to pore 
汗がポツポツと出てくる 

On the dance floor 
ダンスフロアにて 



Bailar cantar 
踊り、歌い 

Mueve sin controlar 
制御を失ったまま動く 

No te precupes, no dar discuples 
心配ご無用、反論ご無用 

Para de hablar 
話すのをやめる 

Bailar cantar 
踊り、歌い 

Mueve sin controlar 
チェックを外した状態での移動 

Hoy es para ti 
今日はあなたのために 

Or you and me 
あるいは、あなたと私 

Then I get Thirsty 
そして、私は喉が渇く 

Moving to the beat 
ビートに合わせて 

Sweat starts to pore 
汗がポツポツと出てくる 

On the dance floor 
ダンスフロアにて 

Then I get Thirsty 
そして、私は喉が渇く 



Moving to the beat 
ビートに合わせて 

Sweat starts to pore 
汗がポツポツと出てくる 

On the dance floor 
ダンスフロアにて 
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Written By: Angeline Pompei 

Happy 
ハッピー 

Vocabulary Theme: You & I conversation, happiness, achieving 
goals, responsibility, being yourself 

語彙のテーマ :You & I会話、幸せ、目標達成、責任、自分らしさ 

Verb Use: we used to, I used to, 
動詞use：私たちはかつてそうしていた、私はかつてそうしていた 

Verbs with/and pronoun You:  You + verb, you, your 
代名詞Youを持つ/持つ動詞：  あなた＋動詞、あなた、あなたの 

Happy (Verb Use, Used To, Pronoun You)
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We used to be kids and free 
過去には、私たちは子供で自由だった 

Simple 
シンプル 

Made us happy 
私たちを幸せにした 

Then we began 
その後、私たちは 

Living, giving 
生きること、与えること 

Parts of us 
私たちの一部 

To family 
家族へ 

It’s hard to find balance 
バランスを取るのが難しい 

In being you 
あなたであることに 

And responsibility 
そして責任 

But there’s a way 
でも、方法はあるんです 

If you can use your neuroplasticity 
あなたは使える、あなたの神経可塑性を 

I used to think 
かつては、私は思っていた 
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I used to talk 
かつては、話していた 

I used to sing 
かつては、歌っていた 

I used to walk 
かつては、歩いていた 

Now I listen to my heart 
今、私は自分の心の声に耳を傾ける 

You can be whatever you want to be 
あなたは、あなたが望むものになることができる 

What makes you happy? 
何があなたを幸せにするのか？ 

To make your dreams a reality 
あなたの夢を実現するために 

You must be able 
あなたはができること 

To see beyond the layers 
レイヤーを超えて見ること 

All of the barriers 
すべてのバリアを 

That keep you unhappy 
それがあなたを不幸にし続けている 

Write your thoughts 
自分の想いを書き 

Not things you bought 
買った物ではなく 
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Things are just money 
物事は、ただお金 

The key you see 
方法はご覧の通り 

Is understanding what you think 
あなたの考えを理解すること 

You will be 
あなたはになります 

It’s really hard 
本当に大変です 

To take charge 
担当すること 

When you’re stuck 
行き詰まったとき 

Mentally 
精神的に 

I used to think 
かつては、私は思っていた 

I used to talk 
かつては、話していた 

I used to sing 
かつては、歌っていた 

I used to walk 
かつては、歩いていた 

Now I listen to my heart 
今、私は自分の心の声に耳を傾ける 
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You can be whatever you want to be 
あなたは、あなたが望むものになることができる 

What makes you happy? 
何があなたを幸せにするのか？ 

Dreams do come true… 
夢は叶うものだ... 

Think, dream, and do... 
考え、夢見、そして実行する... 

Just be you… 
ただ、あなたであること... 

And happiness will come through 
そして、幸せがやってくる 

I used to think 
かつては、私は思っていた 

I used to talk 
かつては、話していた 

I used to sing 
かつては、歌っていた 

I used to walk 
かつては、歩いていた 

Now I listen to my heart 
今、私は自分の心の声に耳を傾ける 

You can be whatever you want to be 
あなたは、あなたが望むものになることができる 

What makes you happy? 
あなたが幸せになることは何ですか？ 
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There are no rules 
ルールなんてない 

No guarantees 
保証はありません 

So take your time 
だから、自分の時間を大切にしてください 

To be kind 
親切にすること 

Find yourself 
自分自身を見つける 

Be happy 
しあわせになる 
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Written By: Angeline Pompei 

 
Be Authentic 

オーセンティックでいよう 

Vocabulary Theme: singing, dancing, music, passion, optimism 
語彙テーマ：歌、ダンス、音楽、情熱、楽観主義 

Verb Want: I want, want to, 
動詞Want：欲しい、したい、 

Verb Sing: sing, singing 
動詞 Sing：歌う、歌っている

Verb Dance: dance 
動詞ダンス：踊る 

Be Authentic  (Verbs Sing, Want, Dance)
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I’ve of thinking 
考えていたのは 

Time alone 
一人の時間 

Meditating 
瞑想中 

I want to feel at home

くつろぎたい

Lots of singing 
たくさんの歌がある 

As I walk 
歩いている間に 

Never ending until the music stops 
音楽が止まるまで終わらない

There are many of places in this world to see 
この世界で見るべき場所はたくさんある 

Paris, New York or maybe Miami 
パリ、ニューヨーク、あるいはマイアミ 

Open to the endless possibilities 
無限の可能性に開かれた 

The only problem is I do get lonely 
唯一の問題は、私が孤独になること 

I just want to sing out loud 
ただただ歌いたい、声を出して歌いたい 

No one can shut me down 
誰も私を黙らせることはできない
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Just want to take a chance 
ただ、チャンスをつかみたい 

Just want to sing and dance 
ただ、歌いたい、踊りたい 

I just want to be me 
私はただ、私が私であることを望む 

That’s my new policy 
それが私の新しいポリシー 

Just want to take a chance 
ただ、チャンスをつかみたい 

Just want to sing and dance 
ただ、歌いたい、踊りたい 

I’ve of thinking what do I need? 
何が必要なのか？と思っていたのです 

Then I realize 
そして、気がついた 

Its passion that drives me 
情熱が私を突き動かす 

As I travel 
旅をしながら 

I see opportunities 
チャンスが見える 

To make all of my dreams 
私の夢をすべて叶えるために 

An actuality 
実際のところ 
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Hay muchas partes del mundo que ver 
世界には、見るべきところがたくさんある 

Tengo solo una vida para ser 
人生は一度しかない 

Playa, Miami, muchas oportunidades 
ビーチ、マイアミ、多くの機会 

No importa, si yo puedo ganar 
関係ない、勝てばいいんだ 

I just want to singout loud 
ただただ歌いたい、大声で歌いたい 

No one can shut me down 
誰も私を黙らせることはできない 

Just want to take a chance 
ただ、チャンスをつかみたい 

Just want to sing and dance 
ただ、歌いたい、踊りたい 

I just want to be me 
私はただ、私が私であることを望む 

That’s my new policy 
それが私の新しいポリシー 

Just want to take a chance 
ただ、チャンスをつかみたい 

Just want sing and dance 
ただ歌いたい、踊りたい 

Sing with your heart, with your Corazon 
心で歌う、コラソンで歌う 



And you will feel much better 
そして、あなたはずいぶんと気分が良くなる 

Find, deep inside, amor 
見つける、心の奥底にある、愛 

Para ti si tu puedes vivir una vida, con todas 
1 度きりの人生、すべてをかけて生きることができるのなら 

Las cosas que te gustan y ganar 
自分の好きなもの、勝ちたいもの 

Es tu mejor vida en el mundo 
世界一の人生 

Es la verdad? 
それは真実なのでしょうか？ 

I just want to sing out loud 
ただただ歌いたい、大声で歌いたい 

No one can shut me down 
誰も私を黙らせることはできない 

Just want to take a chance 
ただ、チャンスをつかみたい 

Just want to sing and dance 
ただ、歌いたい、踊りたい 

I just want to be me 
私はただ、私が私であることを望む 

That’s my new policy 
それが私の新しいポリシー 

Just want to take a chance 
ただ、チャンスをつかみたい 



Just want to sing and dance 
ただ、歌いたい、踊りたい 

There are many places in this world to see 
この世界で見るべき場所はたくさんある 

New York, Toronto  
ニューヨーク、トロント 

Why don’t you sing with me?

私と一緒に歌いませんか？

Open to the endless possibilities 
無限の可能性に開かれた 

Now I seeI just wanted to be me 
今ならわかる私はただ、私になりたかっただけ 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
うー、うー、うー、うー、うー。 

Sing with me 
一緒に歌おう 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
うー、うー、うー、うー、うー。 

Dance with me

私と踊って 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
うー、うー、うー、うー、うー。 

Follow me 
私をフォローして 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
うー、うー、うー、うー、うー。 



@angelineauthentic 
@アンジェリン オーセンティック 

(and @angeline.authentic)(y @angeline.authentic) 
(と@angeline.authentic)(y@angeline.authentic) 





Thank You! 

I hope you enjoyed my book!

Bye for now :)
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